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PRIMJEDBE NA NACRT ZAKONA O USTAVNOM SUDU 
CRNE GORE

1. Član 1 – treba brisati četvrti predmet uređivanja „i druga pitanja od značaja za rad Ustavnog suda“, s obzirom da sva ta druga pitanja spadaju ili u organizaciju Ustavnog suda ili u postupak pred Ustavnim sudom ili se tiču pravnog dejstva njegovih odluka. S druge strane „druga pitanja“ se uređuju Poslovnikom. 
2. Član 2 – treba brisati, s obzirom da je ta materija riješena Ustavom.
3. Član 6 – treba brisati jer je ta materija već riješena članovima 1 i 114 Nacrta.
4. Član 7, st. 3 – iz teksta zakletve treba isključiti riječ „zakon“, jer se postupanje po zakonu kao i po podzakonskim aktima podrazumijeva, a u ovoj zakletvi sudija Ustavnog suda izražava svoj odnos prema zaštiti Ustava kao svojoj osnovnoj obavezi.
5. U članu 11 treba dodati stav 2 koji bi glasio:
“Predsjednik suda istovremeno obavlja i funkciju sudije”.

Obrazloženje:  Prema članu 153. Ustava CG predsjednik Ustavnog suda bira se iz reda sudija na vrijeme od tri godine. Zbog kapaciteta i integriteta Ustavnog suda neophodno je da Predsjednik suda obavlja i sudijsku funkciju.
6. Član 21:

· tač. 3. – umjesto „donosilac zakona“ treba da stoji „Skupština Crne Gore“, s obzirom na njenu isključivu ustavnu nadležnost za donošenje zakona,

· tač. 6. – treba isključiti nabrajanje „sudovi i drugi državni organi, organi jedinice lokalne samouprave“, zato što su oni kao učesnici već prethodno navedeni u tač. 1. i to bez obzira na ulogu koju vrše u postupku pred Ustavnim sudom.
7. Član 24 st. 2 i član 59 st. 2 – formulisati tako da je jasno da se radi o punomoćniku.
8. Član 25  – ovu odredbu treba osloboditi materije koja pripada Poslovniku Ustavnog suda, što se naročito odnosi na način upućivanja podnesaka, njihov izgled i broj primjeraka.
9. Član 29 st. 1. – treba dopuniti tako da jasno proizilazi  da se dostavljanje preduzima tek nakon uspješno završene procedure iz čl. 28 Nacrta.
10. Član 33 st. 1. – treba dopuniti sa ustavnom žalbom, tako da se i o ustavnoj žalbi postupak sprovodi na javnoj raspravi.
11. U članu 42, iza stava 1 dodati stav 2 koji bi glasio: ”Sa odlukom objavljuje se i izdvojeno mišljenje sudije”.

Obrazloženje: Ovo je opšte prihvaćena praksa u Ustavnim sudovima, kao i u Evropskom sudu za ljudska prava, od značaja za integritet sudija i razvoj prakse Ustavnog suda.

12. U članu 42, posljednji stav, treba dodati:
”Sve odluke Ustavnog suda objavljuju se u Biltenu Ustavnog suda i na internet stranici Ustavnog suda.”

Obrazloženje: Imati u vidu čl. 151, st. 2 Ustava koji glasi: ”Odluka Ustavnog suda se objavljuje”. Takođe, za obezbjeđenje javnosti rada Ustavnog suda, za razvoj sudske prakse i tumačenje Ustava od izuzetnog je značaja da se sve odluke Ustavnog suda učine dostupnim što široj javnosti.

13. Član 52 – u prvom redu ispred riječi „u postupku“ trba dodati veznik „i“.
14. U članu 58, stav 1 i čl. 59 stav 1, kao i čl. 67,  iza riječi: “protiv pojedinačnog akta” odnosno “pojedinačnih akata” treba dodati riječi “ili radnje”, odnosno “ili radnjom”.

Obrazloženje: Član 32 važećeg Zakona o ustavnom sudu govori i o ”radnji” i smatarmo neopravdanim isključenje prava na ustavnu žalbu zbog kršenja prava uslijed radnje državnog organa. 
15. Član 66 – suštinski se ponavlja ono što je već rečeno u članu 39 Nacrta.
16. Član 67, st. 2 alternative i član 70:  U cilju obezbjeđenja efikasnosti i djelotvornosti zaštite ljudskih prava od strane Ustavnog suda, odnosno djelotvornosti ustavne žalbe kao pravnog lijeka u smislu čl. 13 Evropske konvencije o ljudskim pravima, Ustavni sud treba da bude ovlašćen da kada utvrdi kršenje prava odredi i primjerenu naknadu štete, ili utvrdi drugi obim uklanjanja posljedica povrede ljudskog prava, a kako je to i predviđeno u članu 71 Zakona o Ustavnom sudu iz 1993. godine, pa navedene članove treba urediti u skladu sa ovom sugestijom.
17. Član 68 – ovakva odredba je neophodna u Zakonu o Ustavnom sudu, zbog toga što je propušteno da se u Ustav uvrsti odredba iz čl. 10 Povelje o ljudskim i manjinskim pravima i građanskim slobodama Srbije i Crne
 da se međunarodni ugovori o ljudskim pravima primjenjuju u skladu s praksom međunarodnih tijela nadležnih za nadzor nad njihovom primjenom. U protivnom, nemoguće je odgovarajuće primjeniti garancije iz ratifikovanih međunarodnih ugovora.
Predložena odredba čl. 68 ima sljedeće bitne nedostatke:

· nedovoljno obavezuje Ustavni sud na primjenu međunarodnog prava o ljudskim pravima i slobodama formulacijom da Ustavni sud samo „uzima u obzir principe“. Umjesto toga treba da stoji formulacija koja će odgovarati potrebi da se međunarodni ugovori o ljudskim pravima i slobodama u Crnoj Gori neposredno primjenjuju, u skladu sa čl. 9 Ustava, i to u skladu sa praksom međunarodnih tijela koja su ovlašćena za njihovo tumačenje. U tom smislu vidjeti i Mišljenje Venecijanske Komisije o Nacrtu Ustava RCG od 1-2. juna 2007, tač. 17, kao i zaključak Venecijanske komisije u Mišljenju Komisije o Ustavu Crne Gore od 20. 12. 2007. tač. 139.
· pored Evropske konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, moraju se navesti i ostali ratifikovani međunarodni ugovori o ljudskim pravima (Međunarodni Pakt o građanskim i političkim pravima, Međunarodni pakt o ekonomskim, socijalnim i kulturnim pravima, Konvencija protiv mučenja, Konvencija o pravima djeteta itd, kao i praksa tijela nadležnih za nadzor nad njihovom primjenom (kao što su Komitet za ljudska prava UN, Komitet protiv torture, Evropski sud za ljudska prava itd.) ili, pak, izbjeći enumeraciju, pa upotrijebiti formulaciju u skladu sa čl. 9 Ustava, odnosno čl. 149, st. 1 , tač. 1 Ustava i čl. 39, st. 1, tač. 1 Nacrta Zakona o Ustavnom sudu uz dodatak reference na praksu tijela nadležnih za nadzor nad njihovom primjenom.
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